
DEFIANCE RUCKUS PRE-FIT BARTLEIN 6 BR STEEL BARREL - SNOWY
MOUNTAIN RIFLE COMPANY DEFIANCE ANTI/RUCKUS 6 BR 26"
M24/M40 PRE-FIT STEEL BARREL

The SMR Custom Pre-fit Bartlein Barrel, chambered with an appropriately named
B.E.A.R. or Barrel Examination Axis Review chambering process. When you see
this logo or name, it guarantees the most accurate and repeatable indication and
chambering process on the market, producing the tightest, smoothest, and best
shooting chambers available. These custom pre-fit barrels are chambered in 6
BR and are for the Defiance Anti, Anti-X and Ruckus platforms. They have a
1-7.5 twist and 5/8”x24 muzzle thread.  

Attributes

Name: SNOWY MOUNTAIN RIFLE COMPANY DEFIANCE ANTI/RUCKUS 6 BR 26" M24/M40 PRE-FIT
STEEL BARREL
Manufacturer: SNOWY MOUNTAIN RIFLE COMPANY
Product no.: 430105996
Mfr. No.: 1308
Barrel Weight: 6.9 lbs
Cartridge: 6 mm BR
Contour: M24
Finish: Stainless
Length: 26''
Make: Defiance
Model: Ruckus
Muzzle Threads: 5/8-24
Twist: 1-7.5
Delivery weight: 3.629kg
UPC: 840351813085

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den DEFIANCE RUCKUS
PREFIT BARTLEIN 6 BR STEEL BARREL

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für den DEFIANCE RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6 BR STEEL BARREL.
Diese Anleitung soll sicherstellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst. Bitte lese alle
Anweisungen sorgfältig durch, um mögliche Gefahren zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsanweisungen befolgst, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Laufes auf Risse oder andere Schäden.
Halte dich über Rückrufaktionen auf dem Laufenden, indem du die EU Safety Gate Plattform besuchst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur Munition, die mit dem Kaliber 6 mm BR kompatibel ist.
Achte darauf, dass der Lauf richtig montiert ist, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.
Verwende das Produkt niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Achte darauf, dass keine Fremdkörper in den Lauf gelangen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Laufs:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Entferne den alten Lauf, falls vorhanden.
Setze den neuen DEFIANCE RUCKUS PREFIT BARTLEIN Lauf vorsichtig an die vorgesehenen
Stellen ein.
Achte darauf, dass der Lauf fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.

Nutzung des Laufs:

Lade das Gewehr mit der geeigneten Munition.
Stelle sicher, dass du in einem sicheren Bereich schießt, der für den Schießbetrieb geeignet ist.
Achte auf die richtige Haltung und Position beim Schießen.
Nach dem Schießen, reinige den Lauf gemäß den Herstelleranweisungen, um die Lebensdauer zu
verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf und andere Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe, um umweltfreundlich zu handeln.
Halte dich an alle gesetzlichen Vorgaben zur Entsorgung von Schusswaffenkomponenten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder deinen
Händler. Es ist wichtig, dass du bei Fragen oder Unsicherheiten Kontakt aufnimmst, um die Sicherheit zu
gewährleisten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden, um den neuesten Standards und
Vorschriften zu entsprechen. Halte dich über Änderungen auf dem Laufenden.
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DEFIANCE RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6 BR STEEL
BARREL

Consumer Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the DEFIANCE RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6 BR STEEL BARREL. This guide provides
essential safety information to ensure safe use and handling of your barrel. It is important to read and understand
these instructions before installation and use.

General Safety Guidelines

Always treat the barrel as if it is loaded.
Keep the barrel pointed in a safe direction at all times.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) when handling firearms.
Ensure that the barrel is installed correctly before use.
Regularly inspect the barrel for any signs of wear or damage.
Store the barrel in a secure location away from unauthorized access, especially from children.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and ownership.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that you are legally allowed to own and operate a firearm with this barrel.
Only use ammunition that is compatible with the 6 mm BR cartridge.
Be aware of the twist rate (17.5) and how it may affect the performance of the ammunition you choose.
Do not exceed the manufacturer’s recommended barrel weight (6.9 lbs) for your firearm platform.
Avoid using the barrel in extreme weather conditions, as this may affect performance.
If you experience any malfunctions or irregularities during use, cease operation immediately and consult a
qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing barrel from the firearm following the manufacturer's instructions.
Align the DEFIANCE RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6 BR STEEL BARREL with the receiver of your
firearm.
Securely tighten the barrel using the appropriate tools, ensuring that it is properly fitted.
Check the muzzle threads (5/824) to ensure compatibility with your muzzle device.

Usage:

Before firing, conduct a thorough inspection of the barrel and firearm.
Load the firearm with the appropriate 6 mm BR ammunition.
Always follow standard firearm safety practices while shooting.
After use, clean the barrel according to the manufacturer's recommendations to maintain performance
and longevity.

Disposal Instructions

Dispose of any damaged or worn barrels according to local regulations.
Do not throw away the barrel in regular trash. Instead, contact local authorities or a licensed disposal facility
for guidance on proper disposal methods.
Ensure that all residual ammunition is removed from the barrel before disposal.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries, product support, or to report unsafe products, please reach out to the relevant local
authorities or consult the EU’s Safety Gate platform for updates on product recalls and safety alerts.

Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your DEFIANCE
RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6 BR STEEL BARREL. Always prioritize safety and compliance with local laws to
protect yourself and others. Thank you for your commitment to safe firearm practices.
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DEFIANCE RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6 BR STEEL
BARREL

Guía de Instrucciones de Seguridad para el Consumidor

Introducción

Gracias por elegir el DEFIANCE RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6 BR STEEL BARREL. Esta guía proporciona
información esencial sobre seguridad para asegurar un uso y manejo seguro de tu cañón. Es importante leer y
entender estas instrucciones antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad

Siempre trata el cañón como si estuviera cargado.
Mantén el cañón apuntando en una dirección segura en todo momento.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado al manejar armas de fuego.
Asegúrate de que el cañón esté instalado correctamente antes de usarlo.
Inspecciona regularmente el cañón en busca de signos de desgaste o daño.
Guarda el cañón en un lugar seguro, alejado del acceso no autorizado, especialmente de los niños.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso y la posesión de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Asegúrate de que tienes el derecho legal para poseer y operar un arma de fuego con este cañón.
Usa solo munición que sea compatible con el cartucho 6 mm BR.
Ten en cuenta la tasa de giro (17.5) y cómo puede afectar el rendimiento de la munición que elijas.
No excedas el peso recomendado del cañón (6.9 lbs) para tu plataforma de arma de fuego.
Evita usar el cañón en condiciones climáticas extremas, ya que esto puede afectar el rendimiento.
Si experimentas alguna falla o irregularidad durante el uso, cesa la operación inmediatamente y consulta a un
armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira el cañón existente del arma de fuego siguiendo las instrucciones del fabricante.
Alinea el DEFIANCE RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6 BR STEEL BARREL con el receptor de tu arma
de fuego.
Aprieta el cañón de forma segura usando las herramientas adecuadas, asegurándote de que esté bien
ajustado.
Verifica las roscas de la boca (5/824) para asegurar la compatibilidad con tu dispositivo de boca.

Uso:

Antes de disparar, realiza una inspección exhaustiva del cañón y del arma de fuego.
Carga el arma de fuego con la munición adecuada de 6 mm BR.
Siempre sigue las prácticas estándar de seguridad de armas de fuego mientras disparas.
Después de su uso, limpia el cañón de acuerdo con las recomendaciones del fabricante para mantener
el rendimiento y la longevidad.

Instrucciones de Eliminación

Desecha cualquier cañón dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes el cañón en la basura regular. En su lugar, contacta a las autoridades locales o a una instalación
de eliminación autorizada para obtener orientación sobre los métodos de eliminación adecuados.
Asegúrate de que toda la munición residual se haya retirado del cañón antes de la eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre seguridad, soporte de productos o para informar sobre productos inseguros,
comunícate con las autoridades locales pertinentes o consulta la plataforma Safety Gate de la UE para
actualizaciones sobre retiros de productos y alertas de seguridad.

Conclusión

Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y agradable con tu
DEFIANCE RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6 BR STEEL BARREL. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de
las leyes locales para protegerte a ti mismo y a los demás. Gracias por tu compromiso con prácticas seguras de
armas de fuego.
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CANON PREASSEMBLE BARTLEIN 6 BR EN ACIER
DE LA DEFIANCE RUCKUS

Guide de sécurité pour les consommateurs

Introduction

Merci d'avoir choisi le canon préassemblé Bartlein 6 BR en acier de la Defiance Ruckus. Ce guide fournit des
informations essentielles sur la sécurité pour garantir une utilisation et une manipulation sûres de votre canon. Il est
important de lire et de comprendre ces instructions avant l'installation et l'utilisation.

Directives de sécurité générales

Traitez toujours le canon comme s'il était chargé.
Gardez le canon pointé dans une direction sûre à tout moment.
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés lors de la manipulation des armes à feu.
Assurezvous que le canon est installé correctement avant utilisation.
Inspectez régulièrement le canon pour tout signe d'usure ou de dommage.
Rangez le canon dans un endroit sécurisé, à l'abri de tout accès non autorisé, surtout des enfants.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et la possession d'armes à feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Assurezvous que vous êtes légalement autorisé à posséder et à utiliser une arme à feu avec ce canon.
N'utilisez que des munitions compatibles avec la cartouche 6 mm BR.
Soyez conscient du pas de rayure (17.5) et de la façon dont cela peut affecter les performances des munitions
que vous choisissez.
Ne dépassez pas le poids de canon recommandé par le fabricant (6.9 lbs) pour votre plateforme d'arme à feu.
Évitez d'utiliser le canon dans des conditions climatiques extrêmes, car cela peut affecter les performances.
Si vous rencontrez des dysfonctionnements ou des irrégularités pendant l'utilisation, cessez immédiatement
l'opération et consultez un armurier qualifié.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez le canon existant de l'arme à feu en suivant les instructions du fabricant.
Alignez le canon préassemblé Bartlein 6 BR de la Defiance Ruckus avec le récepteur de votre arme à
feu.
Serrez le canon à l'aide des outils appropriés, en veillant à ce qu'il soit correctement ajusté.
Vérifiez les filetages de la bouche (5/824) pour vous assurer de la compatibilité avec votre dispositif de
bouche.

Utilisation :

Avant de tirer, effectuez une inspection approfondie du canon et de l'arme à feu.
Chargez l'arme avec les munitions appropriées de 6 mm BR.
Suivez toujours les pratiques de sécurité standard lors du tir.
Après utilisation, nettoyez le canon conformément aux recommandations du fabricant pour maintenir
les performances et la longévité.

Instructions de mise au rebut

Disposez de tout canon endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le canon dans les ordures ordinaires. Contactez plutôt les autorités locales ou un établissement
de mise au rebut agréé pour des conseils sur les méthodes de mise au rebut appropriées.
Assurezvous que toutes les munitions résiduelles sont retirées du canon avant la mise au rebut.

Conclusion



En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre canon
préassemblé Bartlein 6 BR en acier de la Defiance Ruckus. Priorisez toujours la sécurité et le respect des lois
locales pour protéger vousmême et les autres. Merci de votre engagement envers des pratiques sûres en matière
d'armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il DEFIANCE RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6 BR STEEL BARREL. Questo prodotto è
progettato per garantire prestazioni elevate e un'esperienza di tiro sicura. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva questo manuale in un luogo sicuro per future consultazioni.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o se hai dubbi sulla sua integrità.
Segui sempre le leggi locali e nazionali relative all'uso delle armi e dei componenti delle armi.
In caso di emergenza o incidenti, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre protezioni per gli occhi e le orecchie quando utilizzi il prodotto.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Mantieni l'arma scarica fino a quando non sei pronto a utilizzare.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti non sicuri.
Non lasciare mai il prodotto incustodito, specialmente in presenza di bambini.
Assicurati che il prodotto sia sempre mantenuto in un luogo sicuro e sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della canna:

Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere all'installazione.
Segui le istruzioni del produttore per l'installazione della canna sul tuo sistema Defiance Anti, AntiX o
Ruckus.
Controlla che la filettatura della volata sia correttamente allineata e serrata.

Utilizzo della canna:

Carica l'arma seguendo le procedure di sicurezza appropriate.
Utilizza solo munizioni compatibili con il calibro 6 mm BR.
Effettua un controllo della canna prima di ogni utilizzo per assicurarti che non ci siano ostruzioni o
danni.

Manutenzione:

Pulisci regolarmente la canna per garantire prestazioni ottimali.
Utilizza prodotti di pulizia specifici per armi e segui le istruzioni del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in acciaio e componenti delle armi.
Non abbandonare il prodotto in luoghi pubblici o non autorizzati.
Se non sei sicuro di come smaltire il prodotto, contatta un centro di smaltimento autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o un esperto del settore per ricevere supporto e assistenza.
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DEFIANCE RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6 BR STEEL
BARREL

Przewodnik dotyczący bezpieczeństwa konsumentów

Wprowadzenie

Dziękujemy za wybór DEFIANCE RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6 BR STEEL BARREL. Niniejszy przewodnik
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i obsługę Twojej lufy.
Ważne jest, aby przeczytać i zrozumieć te instrukcje przed instalacją i użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa

Zawsze traktuj lufę tak, jakby była naładowana.
Utrzymuj lufę skierowaną w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej (PPE) podczas obsługi broni palnej.
Upewnij się, że lufa jest poprawnie zainstalowana przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj lufę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Przechowuj lufę w bezpiecznym miejscu, z dala od nieautoryzowanego dostępu, zwłaszcza dzieci.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia i posiadania broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia

Upewnij się, że masz prawo do posiadania i obsługi broni palnej z tą lufą.
Używaj tylko amunicji, która jest zgodna z kalibrem 6 mm BR.
Bądź świadomy skrętu lufy (17.5) i jak może to wpłynąć na wydajność wybranej amunicji.
Nie przekraczaj zalecanej wagi lufy (6.9 lbs) dla swojej platformy broni.
Unikaj używania lufy w ekstremalnych warunkach pogodowych, ponieważ może to wpłynąć na wydajność.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek usterek lub nieprawidłowości podczas użycia, natychmiast zaprzestań
użytkowania i skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejącą lufę z broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyrównaj DEFIANCE RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6 BR STEEL BARREL z zamkiem Twojej broni.
Mocno dokręć lufę przy użyciu odpowiednich narzędzi, upewniając się, że jest prawidłowo
dopasowana.
Sprawdź gwint wylotowy (5/824), aby upewnić się o zgodności z Twoim urządzeniem wylotowym.

Użytkowanie:

Przed oddaniem strzału przeprowadź dokładną inspekcję lufy i broni.
Załaduj broń odpowiednią amunicją 6 mm BR.
Zawsze przestrzegaj standardowych zasad bezpieczeństwa związanych z bronią podczas strzelania.
Po użyciu oczyść lufę zgodnie z zaleceniami producenta, aby utrzymać wydajność i trwałość.

Instrukcje dotyczące utylizacji

Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte lufy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj lufy do zwykłego śmieci. Zamiast tego skontaktuj się z lokalnymi władzami lub licencjonowanym
zakładem utylizacyjnym, aby uzyskać wskazówki dotyczące odpowiednich metod utylizacji.
Upewnij się, że cała pozostała amunicja została usunięta z lufy przed utylizacją.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia



W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa, wsparcia produktu lub zgłaszania niebezpiecznych
produktów, skontaktuj się z odpowiednimi lokalnymi władzami lub zapoznaj się z platformą Safety Gate UE, aby
uzyskać aktualizacje dotyczące wycofania produktów i alertów bezpieczeństwa.

Podsumowanie

Przestrzegając tych instrukcji dotyczących bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie z DEFIANCE RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6 BR STEEL BARREL. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i przestrzeganie lokalnych przepisów, aby chronić siebie i innych. Dziękujemy za Twoje
zaangażowanie w bezpieczne praktyki związane z bronią palną.
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DEFIANCE RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6 BR
TERÄSPIIPPU

Kuluttajaturvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, että valitsit DEFIANCE RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6 BR TERÄSPIIPUN. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa, jotta voit käyttää ja käsitellä piippua turvallisesti. On tärkeää lukea ja ymmärtää nämä ohjeet ennen
asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Käsittele piippua aina ikään kuin se olisi ladattu.
Pidä piippu osoitettuna turvalliseen suuntaan kaikissa tilanteissa.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE) käsitellessäsi aseita.
Varmista, että piippu on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti piippu mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Säilytä piippu turvallisessa paikassa, jossa se on suojattu luvattomalta käytöltä, erityisesti lasten osalta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja omistamista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Varmista, että sinulla on laillinen oikeus omistaa ja käyttää asetta, jossa tätä piippua käytetään.
Käytä vain ammuksia, jotka ovat yhteensopivia 6 mm BR patruunan kanssa.
Ole tietoinen kierretiheydestä (17.5) ja siitä, miten se voi vaikuttaa valitsemasi ammuksen suorituskykyyn.
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa piipun painoa (6.9 lbs) aseesi alustalla.
Vältä piipun käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, sillä tämä voi vaikuttaa suorituskykyyn.
Jos kohtaat käyttöongelmia tai epätavallisia merkkejä, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys pätevään
asekorjaajaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva piippu aseesta valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Kohdista DEFIANCE RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6 BR TERÄSPIIPPU aseen vastaanottimeen.
Kiristä piippu kunnolla käytännöllisillä työkaluilla varmistaen, että se on oikein asennettu.
Tarkista piipun suunkierteet (5/824) varmistaaksesi yhteensopivuuden vaimentimesi kanssa.

Käyttö:

Ennen ampumista, tee perusteellinen tarkastus piipusta ja aseesta.
Lataa ase sopivilla 6 mm BR ammuksilla.
Noudata aina tavanomaisia aseiden turvallisuuskäytäntöjä ampumisen aikana.
Käytön jälkeen puhdista piippu valmistajan suositusten mukaisesti suorituskyvyn ja pitkäikäisyyden
ylläpitämiseksi.

Hävitysohjeet

Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet piiput paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä piippua tavalliseen roskiin. Ota sen sijaan yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai lisensoidun
hävityslaitoksen ohjeisiin oikeiden hävitysmenetelmien osalta.
Varmista, että kaikki jäämät ammukset on poistettu piipusta ennen hävittämistä.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, tuotetuesta tai haluat ilmoittaa vaarallisista tuotteista, ota yhteyttä
asiaankuuluviin paikallisiin viranomaisiin tai tarkista EU:n Safety Gate alustalta päivityksiä tuotevetoomuksista ja
turvallisuushälytyksistä.

Yhteenveto

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen DEFIANCE RUCKUS
PREFIT BARTLEIN 6 BR TERÄSPIIPUN kanssa. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja noudattaa paikallisia
lakeja suojellaksesi itseäsi ja muita. Kiitos sitoutumisestasi turvallisiin asekäytäntöihin.
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Säkerhetsinstruktioner för DEFIANCE RUCKUS
PREFIT BARTLEIN 6 BR STÅLPIPE

Introduktion
Tack för att du valt DEFIANCE RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6 BR STÅLPIPE från Snowy Mountain Rifle Company.
Denna guide syftar till att ge viktiga säkerhetsinformation och användningsanvisningar för att säkerställa en säker
och effektiv användning av produkten. Vänligen läs igenom hela dokumentet noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av vuxna med erfarenhet av skjutvapen.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning och ägande av skjutvapen.
Kontrollera produkten före varje användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Förvara produkten på ett säkert ställe, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Se till att pipan är ren och fri från skräp innan användning.
Använd endast ammunition som är godkänd för denna typ av vapen.
Undvik att rikta vapnet mot människor eller djur, även om du tror att det är oladdat.
Lär dig alltid hur du korrekt laddar och avfyrar ditt vapen innan du använder det.

Instruktioner för installation och användning

Installation av pipan:

Se till att vapnet är avstängt och att det inte finns någon ammunition i närheten.
Följ tillverkarens instruktioner för att montera pipan korrekt på ditt vapenchassi.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.

Användning:

Ladda vapnet enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att säkerhetsmekanismen är aktiverad innan du hanterar vapnet.
Vid avfyrning, håll alltid vapnet riktat bort från kroppen och andra personer.
Efter användning, rengör pipan noggrant för att säkerställa lång livslängd och funktionalitet.

Avfallshantering
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av skjutvapen och relaterade produkter.
Kassera eventuella skadade eller defekta delar på ett säkert sätt för att förhindra olyckor.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsanvisningar och produktanvändning, vänligen kontakta din
återförsäljare eller tillverkaren direkt. Se till att alltid ha kontaktinformation tillgänglig för framtida referens.

Vi hoppas att denna säkerhetsinstruktionsguide hjälper dig att använda DEFIANCE RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6
BR STÅLPIPE på ett säkert och effektivt sätt. Tack för att du väljer våra produkter.
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DEFIANCE RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6 BR
OCELOVÁ HLAVEŇ

Příručka pro bezpečnostní pokyny pro spotřebitele

Úvod

Děkujeme, že jste si vybrali DEFIANCE RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6 BR OCELOVOU HLAVEŇ. Tato příručka
poskytuje nezbytné bezpečnostní informace, aby byla zajištěna bezpečná použití a manipulace s vaší hlavní. Je
důležité si tyto pokyny přečíst a porozumět jim před instalací a použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny

Vždy zacházejte s hlavní, jako by byla nabitá.
Udržujte hlaveň namířenou bezpečným směrem po celou dobu.
Při manipulaci se střelnými zbraněmi používejte vhodné osobní ochranné prostředky (PPE).
Ujistěte se, že je hlaveň správně nainstalována před použitím.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na známky opotřebení nebo poškození.
Ukládejte hlaveň na bezpečném místě, daleko od neoprávněného přístupu, zejména dětí.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví střelných zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Ujistěte se, že máte legální oprávnění vlastnit a používat střelnou zbraň s touto hlavní.
Používejte pouze munici, která je kompatibilní s nábojem 6 mm BR.
Buďte si vědomi twist rate (17.5) a jak může ovlivnit výkon vybrané munice.
Nepřekračujte doporučenou hmotnost hlavně (6.9 lbs) pro vaši platformu zbraně.
Vyhněte se používání hlavně v extrémních povětrnostních podmínkách, protože to může ovlivnit výkon.
Pokud během použití zažijete jakékoli poruchy nebo nepravidelnosti, okamžitě přestaňte s obsluhou a
konzultujte kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Odstraňte stávající hlaveň ze zbraně podle pokynů výrobce.
Uložte DEFIANCE RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6 BR OCELOVOU HLAVEŇ do správné polohy vůči
přijímači vaší zbraně.
Pevně utáhněte hlaveň pomocí vhodných nástrojů, abyste zajistili správné uchycení.
Zkontrolujte závity na ústí (5/824), abyste zajistili kompatibilitu s vaším ústním zařízením.

Použití:

Před výstřelem proveďte důkladnou kontrolu hlavně a zbraně.
Naložte zbraň vhodnou municí 6 mm BR.
Vždy dodržujte standardní bezpečnostní postupy při střelbě.
Po použití vyčistěte hlaveň podle doporučení výrobce, abyste udrželi výkon a dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci

Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované hlavně podle místních předpisů.
Nevyhazujte hlaveň do běžného odpadu. Místo toho kontaktujte místní úřady nebo licencované zařízení pro
likvidaci, abyste získali pokyny k správným metodám likvidace.
Ujistěte se, že veškeré zbytkové náboje jsou odstraněny z hlavně před likvidací.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli bezpečnostní dotazy, podporu výrobku nebo hlášení nebezpečných výrobků se prosím obraťte na
příslušné místní úřady nebo konzultujte platformu Safety Gate EU pro aktualizace o stažení výrobků a
bezpečnostních upozorněních.

Závěr

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaší DEFIANCE
RUCKUS PREFIT BARTLEIN 6 BR OCELOVOU HLAVNÍ. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních
zákonů, abyste chránili sebe a ostatní. Děkujeme za vaši angažovanost v bezpečných praktikách se střelnými
zbraněmi.


